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VIIBIMISAJA PIKENDAMISE TAOTLUS
APPLICATION FOR EXTENSION OF PERIOD OF STAY
XOOATAUCTBO O NMPOAOJIEHNU CPOKA NPEBLIBAHUA

TAITA LOETAVALT EESTI, INGLISE VOI VENE KEELES / TO BE FILLED IN LEGIBLY EITHER IN ESTONIAN, ENGLISH OR
RUSSIAN / 3ANOJIHUTb PA3BEOPYMBO HA 3CTOHCKOM, AHFTMTMUCKOM UITU PYCCKOM A3bIKE

TAOTLEJA ANDMED / DATA CONCERNING THE APPLICANT / AHHbIE O XOOATAACTBYHOLLEM JIULIE

Alla 18-aastase taotleja puhul taita ka lisaankeet / If the applicant is under 18 years old, please complete also additional application form /
HecoBepLueHHoneTHeMy xoaaTtancTayioLemy Ao 18 neT HeobXoAMMO 3anoNHWUTL TakKe AOMNOMHUTENbBHYIO aHKETY.

(1) Eesnimi (-nimed) / Given names / VimeHa (2) Perekonnanimi (-nimed) / Surname / ®amunus

(3) Endised nimed / Former names / lNpexHue (4) Sinniaeg pp/kk/aaaa / Date of birth dd/mm/yyyy / dama (5) Sugu / Sex /lNon

umeHa u ¢hamunusi poxdeHus 00/mm/2222 |:| M |:| N/EDK
R [y D A S Y |

(6) Siinniriik ja —koht / Country and place of birth / Focydapcmeo u (7) Kodakondsus / Citizenship / lpaxda+Hcmeo

mMecmo poxoeHust

(8) Perekonnaseis / Marital status / CemetiHoe rnonoxeHue

|:| Vallaline / Single / XonocT (He 3amyxem) |:| Abielus / Married / CocToto B 6pake
|:| Lesk / Widowed / Booseu, (BaoBa) |:| Abikaasast lahus elav / Separated / >KuByLunin oTaensHO OT cynpyra
[] Muu/Other/WHoe [] Lahutatud/ Divorced / PasseneH(a)

(9) Elukoht vdlisriigis / Place of residence in foreign country / Mecmoxumesibcmeo 8 uHocmpaHHOM gocydapcmee

Ténav / Street / Ynuua Maja/Korter / House/Apartment / Jom/KBapTtupa Postiindeks / Postal code / Mo4ToBbI MHAEKC
Linn/Klla HaldusUksus / Administrative unit / AomuHucTpaTnBHas Riik / Country / FocynapcTtBo

Town/Village egnHnua

[opop/[epesHs

(10) Viibimiskoht Eestis / Place of sojourn in Estonia /MecmoHaxoxdeHue 8 ScmoHuu

Ténav / Street / Ynuua Maja/Korter / House/Apartment / Jom/KBapTtupa Postiindeks / Postal code / Mo4ToBbI MHAEKC
Linn/Kila/Vald Maakond / County / Yesp

Town/ Village/Parish
opop/[epesHsi/BonocTtb

Kinnitan, et kdik esitatud andmed on 6iged. Olen teadlik, et valeandmete esitamine on karistatav.
| hereby confirm that all data submitted is correct. | am aware that the submission of incorrect data is a criminal offence.
MoaTBepxaalo, YTO Bce NpeAcTaBneHHble AaHHble JOCToBepHbl. MHe U3BECTHO, YTO NpeAcTaBneHne HeJOCTOBEPHbBIX AaHHbIX HaKalyeMo

Kuupéev pp/kk/aaaa / Date dd/mm/yyyy / flata Taotleja voi seadusjargse esindaja allkiri / Signature of applicant or legal
AAa/MM/rrrr representative / Mognucb xoaaTakcTBYIOLWEro UK ero 3aKkOHHOro NpeAcTaBUTENs




(11) Reisidokumendi liik / Type of travel document / Bud petlicogo2o dokymeHma
|:| Rahvuspass / National passport / HaumoHanbHbI nacnopt [[] Vvalismaalase pass/ Alien’s passport / lacropt uHocTpaHua

|:| Reisidokument (1951.a. konventsioon) / O] Meremehe pass / Seaman’s passport / Macnopt mopsika
Travel document (1951. a. Convention) /
MpoesaHon nokymeHT (KoHBeHums 1951 r.)

D Muu (tapsustada) / Other (specify) / IHOE (YTOUHUTD) ..vvuerrnerinienneenneenneennsesnsennsennss

(12) Reisidokumendi number / Number of (13) Dokumendi véljaandmise kuup&ev / Date of (14) Dokumendi kehtivuse I6ppkuupdev / Date of
travel document / Homep peticogozo issue of document / [lama ebidayu 0oKymeHma expiry of document / [lokymeHm OelicmeumeneH 60
doKymeHma

DN Y Y O A O P PR R Y ) R Y P
(15) Reisidokumendi vélja andnud riik / Country which issued the travel (16) Dokumendi véljaandja / Issuing authority / OpaaH, ebi0aswuti
document / Focydapcmeo, ebidaswiee OOKyMmeHm OoKymeHm

KEHTIVA TERVISEKINDLUSTUSPOLIISI ANDMED / DATA OF VALID MEDICAL INSURANCE POLICY / BAHHbIE
OEUCTBUTENBbHOIO NOJIMCA MEOAULMHCKOIO CTPAXOBAHUA

(17) Poliisi véljaandja / Company which issued the policy / Kem ebidaH (18) Poliisi véljaandmise kuupédev / Date of issue of the policy / Jama
nonuc 8bldayu rnosnuca
171 181 )]
17.2 182 | (00l
(19) Poliisi kehtivusaeg / Period of validity of the policy / Cpok delicmeumenbHocmu nonuca (20) Kindlustussumma (21) Poliisi nr
Insurance coverage Number of policy
L2 R R S R R Cmpaxosas cymma Homep nonuca
19.2 1| I e ] 20.1 211
20.2 21.2

TAOTLETAVA VIIBIMISAJA PIKENDUSE ANDMED / DATA OF APPLICATION OF EXTENTION OF PERIOD OF STAY / BAHHbIE
O XOOATAMCTBYEMOM NPOAJIEHUU CPOKA MNMPEBbLIBAHUA

(22) TAOTLEN VIIBIMISAJA PIKENDUST KUNI (PP/KK/AAAA)
I APPLY FOR EXTENSION OF PERIOD OF STAY FOR UP TO (DD/MM/YY)
A XOOATANCTBYHO O NPOANTEHNM CPOKA NMPEBLIBAHWA OO (aa/mm/rrrr) FE [ O O Y Y DO |

(23) Viibimisaja pikenduse taotlemise pohjus / Reason for application for extension of period of stay / lNpuduHa xodamaticmea o npodneHuuU cpoka
npebbigaHusi

|:| Vaaramatu jéud (force majeure) / Force majeure / |:| Mbjuv ametialane pdhjus / Serious occupational reason /
dopc-maxop YBaxutenbHas cnyxebHas npuynHa
Humaanne pohjus / Humanitarian reason / ] Majuv isiklik pdhjus / Serious personal reason /
l'ymaHHas npuyvHa YBaxuTtenbHas nMyHas npuunHa

(24) Viibimisaja pikendamise taotlemise tdpsem selgitus / More detailed explanation of the application for extension of period of stay / lMosicHeHue
xodamaticmea o npodrieHUU cpoka npebbigaHusi

TAOTLEJA KINNITUS / CONFIRMATION OF THE APPLICANT / NOATBEPXXOEHUE XOOATAUCTBYHOLLEIO

Vastavalt vélismaalaste seaduse § 281 Idigetele 1 ja 2 kohustun kandma enda Eestis viibimise ja Eestist lahkumise kulud, sealhulgas
véljasdidukohustuse sundtaitmise, valjasaatmiskeskuses ja politsei arestimajas viibimise kulud. Kinnitan oma allkirjaga esitatud andmete ja dokumentide
digsust ning kohustust kanda nimetatud kulud. Olen teadlik, et minu andmeid t66deldakse Euroopa Liidu Uhtses viisainfoslisteemis. Olen teadlik, et
valeandmete esitamine on karistatav.

According to subsection 281 (1) and (2) of the Aliens Act | hereby undertake to bear the costs related to my stay in, and departure from Estonia, including
the costs of compulsory execution of the obligation to leave, the accommodation in the Expulsion Centre or a house of detention of the police. | confirm

with my signature that the data and documents | have submitted are correct and that | undertake to bear the above-mentioned costs. | am aware that my
data will be processed in the single visa information system of the European Union. | am aware that the submission of incorrect data is a criminal offence.

B cooTBeTCTBUM C YacTbio 1 M 2 cTaThn 281 3akoHa 06 MHOCTpaHLax, 06s3yock HECTU pacxoabl Mo cBoeMy NpebbliBaHUIO B OCTOHWUU U BbIGLITUIO U3
3CTOHWU, B TOM YMCNE BO3MOXHbIE PACXOfbl MO NPUHYANUTENIbHOMY UCTIOSNTHEHWIO 06A3aHHOCTU Bble3aia U No NpebbiBaHWo B LLEHTPE BbICHINKA 1
apecTtaHTckom gome nonuumu. MoagTeepxkaato COBCTBEHHON MOANUCHIO AOCTOBEPHOCTL NPeA0CTaBMeHHbIX AaHHbIX M JOKYMEHTOB, a Takke
065a3aTenbCTBO HECTU YKa3aHHble pacxofbl. MHe M3BECTHO, YTO MOV AaHHble o6pabaTbiBaloTCA B €AMHON BU3OBOW MHDOPMAaLIMOHHON cucTeme
EBponeiickoro Coto3a. MHe 13BECTHO, YTO NpeAoCTaBIeHWE NOXHbIX AAaHHbLIX HAKa3yeMo.

Kuupéev pp/kk/aaaa / Date dd/mm/yyyy / [lata Taotleja voi seadusjargse esindaja allkiri / Signature of applicant or legal
ag/mmv/rrrr representative / Mlognucb xoaaTancTBYIOLWErO UMK €ro 3aKOHHOro npeacTaBuTens




TAOTLEJA ESINDAJA ANDMED / DATA CONCERNING THE REPRESENTATIVE OF APPLICANT / BAHHBIE O
NPEOCTABUTEJIE XOOATAUCTBYIOLEIO

Kéesolevaga méaaran alljargneva isiku mind esindama minu viibimisaja pikendamise taotlemisega seotud toimingutes / | hereby authorise the following
person to represent me in proceedings related to my application for the extension of the period of my stay / Hactoswum HasHauato HwkecneayoLlee
JMLO NPeACTaBNsATb MEHs B AENCTBUSIX, CBS3aHHbIX C NPOANEeHMeM cpoka npebbiBaHus

(36) Esindaja liik / Representative of applicant / lpedcmasumerns xo0amalicmsyrowe2o

Vanem Eestkostja Volitatud esindaja
D Parent |:| Guardian L] Auhtorised person

Poautenb OnekyH [oBepeHHoe nNuuo
(37) Eesti isikukood / Estonian personal code / 3cmoHckul nu4HbIl KOO (38) Eesnimi (-nimed) / Given names / imeHa
R R S O R O S R O
(39) Perekonnanimi (-nimed) / Surname / ®amunus (40) Endised nimed / Former names / lNpexHue umeHa u chamunusi
(41) Siinniaeg pp/kk/aaaa / Date of birth dd/mm/yyyy / Jama poxdeHusi (42) Sugu / Sex / INon
ohmisees ] [ [ N

(43) Isikut tendava dokumendi liik / Type of identity document / Bud dokymeHma, ydocmosepsiou,eeo TIU4HOCMb

|:| Eesti isikutunnistus / |:| Vélismaalase pass /
Estonian ID card / OctoHckas ID-kapTa Alien’s passport / MacnopT nHocTpaHua
[ ] Eesti kodaniku pass / [[] Vvalisriigi reisidokument /
Estonian passport / Macnopt rpaxgaHuHa 3cToHUM Travel document of a foreign country /
|:| Muu (tapsustada) / Other (specify) / iHoe (yTouHUTB) [Mpoe3aHol AOKYMEHT MHOCTPAHHOrO rocyaapcTaa
(44) Isikut téendava dokumendi number/ Number of identity document / (45) Dokumendi vélja andnud riik / Country which issued the document /
Homep dokymeHma, ydocmosepsitoueco nu4HOCmb locydapcmeo, ebidaswee OoKymeHm

(46) Elukoht Eestis / Place of residence in Estonia / Mecmoxumenbcmeo 8 ScmoHuu

Tanav / Street / Ynuua Maja/Korter / House/Apartment / Postiindeks / Postal code / No4ToBbIN MHAEKC
Howm/KeapTtupa
Linn/Kila/Vald Maakond / County / Ye3n Kontakttelefon / Phone / TenedoH

Town/Village/Parish
Fopoa/[epeBHsi/BonocTb

(47) Taotleja voi seadusjargse esindaja allkiri / Signature of applicant or legal (48) Esindaja allkiri / Signature of representative /
representative / Mlognucb xoaaTancTBYIOLWErO UNKU €ro 3aKOHHOro Moanuckb npeacraBuTens
npeacTaBuTens

Kéesolevaga annan oma nousoleku, et selles ankeedis olevad isikuandmed antakse lle padevatele riigiasutustele, kuivord see on vajalik viibimisaja
pikendamiseks. Andmed talletatakse andmekogus, millele on juurdepaas padevatel riigiasutustel. Kinnitan, et kdik taotluses esitatud andmed on 6iged.
Olen teadlik, et valeandmete esitamine on karistatav.

| hereby grant my consent for the transfer of any personal data included in this application to the competent authorities as far as it is necessary for the
extension of the period of stay. | am aware that the data will be stored in the database which is accessable by comptent auhtortirties. | hereby confirm
that all data submitted here is correct. | am aware that the submission of incorrect data is a criminal offence.

HacTtosiwumm aato cornacue Ha nepefady coaepXallmxcs B 9TON aHKeTE NUYHbIX AaHHbIX KOMMNETEHTHBIM roCYAapCTBEHHBIM YUPEXAEHUAM, HACKOMNbKO
3T0 HEOBX0AMMO ANs NPOANIEHNs! cpoka NpebbiBaHus. JaHHble ByayT XpaHUTbCs B 6ase AaHHbIX, AOCTYN K KOTOPOW MMET KOMMETEHTHbIE
rocyaapcTBeHHble yupexaeHus. MNMoarsepxaalo, YTO BCe NpeaocTaBneHHble B XOAaTalicTBe faHHble 40CTOBEPHbI. MHe U3BECTHO, 4TO
npefocTaBneHne NoXHbIX AaHHbIX Haka3yemo.

Kuupéev pp/kk/aaaa / Date dd/mm/yyyy / [lata Taotleja voi seadusjargse esindaja allkiri / Signature of applicant or legal
ag/mmv/rrrr representative / lMognucb xoaaTankcTByOLWEro UNKN €ro 3aKOHHOro NpeAcTaBUTENSA

TAIDAB AMETNIK

Registreerimiskuupéaev Vastuvotja nimi Vastuvaotja allkiri




